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Edelstahl Waffeleisen

DE

Netzspannung: 220-240V~ 50/60Hz

Leistung:           1000W



LESEN UND BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
1. Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen verwendet werden, wenn 
ihnen eine Aufsicht oder Anleitung zum sicheren und verständlichen Umgang 
mit dem Gerät erteilt wurde die damit verbundenen Gefahren. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzerwartung dürfen nur von 
Kindern durchgeführt werden, die älter als 8 Jahre sind und beaufsichtigt 
werden.
2. Bewahren Sie das Gerät und das Netzkabel außerhalb der Reichweite von 
Kindern unter 8 Jahren auf.
3. Das Gerät darf nicht mit einem externen Timer oder einer separaten 
Fernbedienung bedient werden.
4. Die Außentemperatur kann während des Betriebs des Geräts hoch sein. Bitte 
berühren Sie die äußere Oberfläche nicht mit der Hand.

ALLGEMEINE SICHERHEITSHINWEISE
1. Lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Gerät 
zum ersten Mal in Betrieb nehmen.
2. Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung, die Verpackung verpackung und 
Ihre Quittung auf. Wenn Sie das Produkt an Dritte weitergeben oder verkaufen, 
stellen Sie bitte sicher, dass Sie auch diese Bedienungsanleitung aushändigen.
3. Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch bestimmt.
4. Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien. Halten Sie es von Wärmequellen, 
direkte Sonneneinstrahlung, Feuer oder hohe Luftfeuchtigkeit fern. Das Gerät 
niemals öffnen oder mit nassen Händen bedienen.
5. Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie es nicht 
benutzen und beim der Reinigung.
6. Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt. Um Kinder vor den Gefahren 
durch Elektrogeräte zu schützen, achten Sie darauf, dass die Kabel nicht 
herunterhängen und dass Kinder das Gerät nicht berühren.
7. Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
8. Benutzen Sie das Gerät niemals, wenn es beschädigt ist
9. Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller ausgetauscht 
werden. seine Servicevertretung oder ähnlich qualifizierte Personen, um eine 
Gefährdung zu vermeiden.
10. Versuchen Sie nicht, das Gerät selbst zu reparieren. Wenden Sie sich 
immer an unseren Kundendienst, um das Gerät zu reparieren oder zu wechseln.
11. Die Geräte dürfen nicht von Kindern (einschließlich Kindern) mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen verwendet werden, es sei 
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denn, sie wurden von einer für sie verantwortlichen Person beaufsichtigt oder in 
die Verwendung des Geräts eingewiesen Sicherheit. Kinder sollten 
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.
12. Das Gerät darf nicht mit einem externen Timer oder einer separaten 
Fernbedienung betrieben werden.
13. Dieses Gerät ist für den Gebrauch in Haushalten und ähnlichen 
Anwendungen vorgesehen, z. B .: - in Küchenbereichen.
14.WARNUNG: Dieses Elektrogerät enthält eine Heizfunktion, die sich auch von 
den Funktionsflächen unterscheidet. kann hohe Temperaturen entwickeln. Da 
die Temperaturen von verschiedenen Personen unterschiedlich wahrgenommen 
werden, sollte dieses Gerät mit VORSICHT verwendet werden. Das Gerät darf 
nur an den vorgesehenen Griffen und Griffflächen berührt werden. Verwenden 
Sie einen Wärmeschutz wie Handschuhe oder ähnliches. Andere Oberflächen 
als die vorgesehenen Griffflächen müssen ausreichend Zeit zum Abkühlen 
haben, bevor sie berührt werden.

SICHERHEITSHINWEISE
1. Betreiben Sie das Gerät immer auf einer ebenen Fläche. Stellen Sie sicher, 
dass genügend Belüftung vorhanden ist, damit der heiße Dampf verschwinden 
kann.
2. Lassen Sie das Gerät niemals unbeaufsichtigt, um Brandgefahr zu vermeiden.
3. Vor dem Anschließen an das Versorgungsnetz müssen die Heizplatten 
geschlossen sein.

GERÄTÜBERSICHT

1. Kontrollleuchte Rot
2. Anzeige Grün
3. Oberes Gehäuse
4. Fuß
5. Griff
6. Thermostatknopf
7. Waffelplatte

BEDIENUNGSANLEITUNG
1. Wickeln Sie das Kabel vollständig ab.
2. Prüfen Sie, ob die Heizplatten sauber und staubfrei sind. wischen Sie sie 
gegebenenfalls mit einem feuchten Tuch ab.
3. Stellen Sie das Gerät auf eine flache, ebene Fläche.



4. Schließen Sie den Stecker an die Nennspannung an und stellen Sie den 
Drehknopf auf MAX. Die Oberfläche wird vorgewärmt und gleichzeitig leuchten 
die rote und die grüne Lampe auf. Sobald die Kochfläche die voreingestellte 
Temperatur erreicht hat (normalerweise dauert das Heizen 2 bis 3 Minuten), 
erlischt die grüne Lampe nicht und das Gerät ist zum Garen von Speisen bereit.
5. Öffnen Sie das Gerät und stellen Sie Ihre Lebensmittel auf die untere Platte.
6. Schließen Sie das Gerät. Zu diesem Zeitpunkt leuchtet die grüne Lampe 
wieder auf.
7. Öffnen Sie das Gerät, nachdem die grüne Lampe wieder ausgeschaltet 
wurde. Zu diesem Zeitpunkt ist das Essen in Ordnung. Sie können es natürlich 
wieder nach Ihrem Geschmack zubereiten.
8. Öffnen Sie nach dem Garen das Gerät, um Ihre Lebensmittel mit einem Holz- 
oder Plastikspatel zu entfernen.
9. Ziehen Sie nach dem Gebrauch den Stecker heraus und öffnen Sie den 
oberen Deckel, damit er abkühlen kann.

VORSICHT:
1. Die Garzeit beträgt je nach Art und Dicke des Lebensmittels oder Geschmack 
ca. 6-10 Minuten.
2. Der erste Aufheizvorgang sollte ohne Lebensmittel erfolgen, ca. 2-3 Minuten 
erhitzen lassen. Es kann eine leichte Rauch- oder Geruchsentwicklung auftreten. 
Das ist normal und harmlos.
3. Während des Betriebs leuchtet die rote Lampe ständig.
4. Wenn sich zu viel Lebensmittel im Gerät befindet und es nicht geschlossen 
werden kann, schließen Sie es niemals mit übermäßiger Kraft, da dies das 
Schloss beschädigen könnte.
5. Entfernen Sie die Speisen niemals mit einer scharfen Gabel oder einem 
scharfen Messer, da dies die Antihaftbeschichtung der Kochfläche beschädigen 
würde. Verwenden Sie nur hitzebeständige Holz- oder Kunststoffutensilien.
6. Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät 
nicht benutzen.

REINIGUNGS- UND WARTUNGSANLEITUNG
1. Beachten Sie, dass Teile des Geräts während des Betriebs sehr heiß werden. 
Stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt 
ist, und warten Sie, bis es vollständig abgekühlt ist, bevor Sie es reinigen oder 
lagern.
2. Wischen Sie die Kochfläche nach jedem Gebrauch mit einem weichen, 
feuchten Tuch ab. Wenn es schwierig ist, Rückstände zu entfernen, kann es mit 
etwas Öl aufgeweicht werden.



Entsorgung

                          Dieses Symbol auf dem Produkt zeigt an, dass Ihr Elektro- oder 

                     Elektronik-Altgerät von Haushaltsabfällen getrennt entsorgt 

                     werden muss.

                     Die WEEE-Richtlinie (von engl.: Waste of Electrical and 

Electronic Equipment; deutsch: Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall) 

(2012/19/EU) wurde etabliert, um Produkte unter Verwendung der 

bestmöglichen Recyclingtechniken wiederzuverwerten, um die 

Auswirkungen auf die Umwelt zu minimieren, gefährliche Substanzen zu 

behandeln und weitere Deponien zu vermeiden. Wenden Sie sich für 

weitere Informationen über die korrekte Entsorgung von Elektro- und 

Elektronikgeräte-Abfall bitte an Ihre örtlichen Behörden.  

3. Verwenden Sie keine aufgesprühten Metallgegenstände, da diese die 

Antihaftbeschichtung beschädigen könnten.

4. Bei Problemen wenden Sie sich bitte an das autorisierte Service-Center.



Instruction Manual

Waffle maker

EN

Voltage: 220-240V~ 50/60Hz

Power:   1000W



READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS
1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user 
maintenance shall not be made by children unless they are old than 8 and 
supervised.
2. Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years
3. The appliance are not intended to be operated by means of an external 
timer or separate remote-control system. 
4. The temperature of the outer surface may be high when the appliance is 
working. Please do not touch outer surface by you hand.

GENERAL SAFETY INSRTUCTIONS
1. Read this instruction manual very carefully before operating the appliance 
for the first time.
2. Keep this instruction manual. the packing and your receipt. If you give or 
sell the product to a third parties, please make sure that you also hand out this 
instruction manual.
3. This appliance is household use only. 
4. Do not use the appliance outdoors. keep it away from sources of heat.
direct sunlight .open fire or high humidity and never operate it with wet hands.
5. Always pull the plug from the power socket when you do not use and clean
it.
6. Never leave the appliance unsupervised. To protect children from the 
dangers posed by electrical appliance .make sure that cables is not hanging 
down and children do not touch to the appliance.
7. Do not immerse the appliance to water or other liquids.
8. Never use the appliance if it is damaged.
9. If the supply cord is damaged .it must be replaced by the manufacturer. its 
service agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
10. Do not try to repair the appliance on your own .Always contact our service 
agent to repaired or changed appliance.
11. The appliances is not to be used by children(including children) with 
reduced  physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning 
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should 
be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
12. The appliances is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote-control system.
13. This appliances is intended to be used in household and similar  



applications such as:--kitchen areas.
14.WARNING：This electrical appliance contains a heating function surfaces, 
also different than the functional surfaces. can develop high temperatures. 
Since temperatures are differently perceived by different persons, this 
equipment shall be used with CAUTION. The equipment shall be touch only at 
intended handles and gripping surfaces, and use heat protection like gloves or 
similar .Surfaces other than intended gripping surfaces shall get sufficiently
time to the cool down before getting touched.

SAFETY INSTRUCTIONS
1. Always operate the appliance on an even surface . Make sure that there is 
enough ventilation, so that the hot steam can disappear.
2. To avoid the danger of fire ,never leave the appliance unattended.
3. Before connecting with supplier mains, the heating plates must be in a 
closed position. 

COMPONENTS IDENTIFICATION

1. Indicator light Red   
2. Indicator Green 
3. Upper housing             
4. Feet            
5. Handle                   
6. Thermostat knob     
7. Waffle plate        

OPERATING INSTRUCTIONS
1. Uncoil the cable completely.
2. Check if the heating plates are clean and dust-free. if necessary ,wipe them 
with a damp cloth.
3. Place the appliance on a flat, level surface.
4. Connect the plug into rated voltage and adjust the knob to MAX,the cooking 
surface begins preheat and the red and green lamp will be illuminated at the 
same time. Once the cooking surface has reached the preset temperature
(usually it will cook about 2~3 minutes),the green lamp will not be off and this 
appliance is ready to cook food. 
5. Open the appliance and place your food on the lower plate. 
6. Close the appliance , at this time, the green lamp will be illuminated again.
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Waste Management

                       The symbol above and on the product means that the product is 
                   classed as Electrical or Electronic equipment and should not be
                   disposed with other household or commercial waste at the end 
                   of its useful life.
The Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive
(2012/19/EU) has been put in place to recycle products using best available 
recovery and recycling techniques to minimise the impact on the 
environment, treat any hazardous substances and avoid the increasing 
landfill. Contact local authorities for information on the correct disposal of 
Electrical or Electronic equipment.  

7. Open the appliance after the green lamp off again,  At this time, the food is 
OK, of course, it can be cooked again according to your taste.
8. After cooking, open the appliance to remove your food with a wooden or 
plastic spatula.
9. After using, pull out the plug and open the upper lid let it get cool.

CAUTION:
1. As the difference of food type and thickness or taste, the cooking time is 
about 6-10 minutes.
2. The first heating process should take place without any foodstuffs, let it heat
for about 2-3 minutes . There may be a slight development of smoke or smell. 
This is normal and harmless.
3. During the operating process, the red lamp will be always light on.
4. If too much food is inserted into the appliance and it cannot be closed, never 
close it with undue force as this could damage the lock
5. Never use sharp fork or knife to remove the food as this would damage the 
non-stick coating of cooking surface. Use heat-resistant wood or plastic utensils 
only.
6. Always unplug the appliance from the power socket when not in use.

CLEANING AND MAINTENANCE INSTRUCTIONS 
1. Be aware that parts of the appliance become very hot during operation. 
Make sure that the appliance is switched off, unplugged and wait for it to 
completely cool down before cleaning or storage. 
2. Wipe the cooking surface with a soft damp cloth every time after use. If it is 
difficult to remove residues, use a little oil can soften it. 
3. Do not use any spray-on metal objects as they would damage the non-stick 
coating.
4.  In case of any problem, please contact the authorized service center for help.



Gaufrier
Manuel d'instructions

FR

Tension: 220-240V~ 50/60Hz

Puissance:   1000W



LISEZ ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
1. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et plus et des 
personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites 
ou un manque d'expérience et de connaissances s'ils ont reçu une supervision 
ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil de manière sûre et qu'ils 
comprennent les dangers impliqués. Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par l'utilisateur ne doivent pas être 
effectués par des enfants à moins qu'ils soient âgés de plus de 8 ans et 
supervisés.
2. Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 
ans.
3. L'appareil n'est pas destiné à être utilisé au moyen d'une minuterie externe 
ou d'un système de télécommande séparé.
4. La température de la surface extérieure peut être élevée lorsque l'appareil 
fonctionne. Veuillez ne pas toucher la surface extérieure avec votre main.

INSTRUCTIONS GÉNÉRALES DE SÉCURITÉ
1. Lisez attentivement ce manuel d'instructions avant d'utiliser l'appareil pour 
la première fois.
2. Conservez ce manuel d'instructions. l'emballage et votre reçu. Si vous 
donnez ou vendez le produit à des tiers, assurez-vous de distribuer également 
ce manuel d'instructions.
3. Cet appareil est destiné à un usage domestique uniquement.
4. N'utilisez pas l'appareil à l'extérieur. éloignez-le des sources de chaleur. la 
lumière directe du soleil. ouvrir le feu ou une humidité élevée et ne jamais 
l'utiliser avec les mains mouillées.
5. Retirez toujours la fiche de la prise de courant lorsque vous ne l'utilisez pas 
et ne la nettoyez pas.
6. Ne laissez jamais l'appareil sans surveillance. Pour protéger les enfants des 
dangers posés par les appareils électriques, assurez-vous que les câbles ne 
pendent pas et que les enfants ne touchent pas à l'appareil.
7. Ne plongez pas l'appareil dans l'eau ou d'autres liquides.
8. N'utilisez jamais l'appareil s'il est endommagé
9. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le 
fabricant. son agent de service ou des personnes de qualification similaire afin 
d'éviter un danger.
10. N'essayez pas de réparer l'appareil par vous-même. Contactez toujours 
notre agent de service pour réparer ou changer l'appareil.
11. Les appareils ne doivent pas être utilisés par des enfants (y compris des 
enfants) ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, 
ou un manque d'expérience et de connaissances, sauf s'ils ont reçu une 
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supervision ou des instructions concernant l'utilisation de l'appareil par une 
personne responsable de leur sécurité. Les enfants doivent être surveillés 
pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.
12. L'appareil n'est pas destiné à être utilisé au moyen d'une minuterie 
externe ou d'un système de télécommande séparé.
13. Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications domestiques et 
similaires telles que: - les cuisines.
14.AVERTISSEMENT: Cet appareil électrique contient une fonction de 
chauffage des surfaces, également différente des surfaces fonctionnelles. 
peut développer des températures élevées. Étant donné que les températures 
sont perçues différemment par différentes personnes, cet équipement doit être 
utilisé avec ATTENTION. L'équipement doit être en contact uniquement avec 
les poignées et les surfaces de préhension prévues, et utiliser une protection 
thermique comme des gants ou similaires. Les surfaces autres que les 
surfaces de préhension prévues doivent avoir suffisamment de temps pour 
refroidir avant d'être touchées.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
1. Faites toujours fonctionner l'appareil sur une surface plane. Assurez-vous 
que la ventilation est suffisante pour que la vapeur chaude puisse disparaître.
2. Pour éviter tout risque d'incendie, ne laissez jamais l'appareil sans 
surveillance.
3. Avant de se connecter au réseau électrique du fournisseur, les plaques 
chauffantes doivent être en position fermée.

IDENTIFICATION DES COMPOSANTS

1. Voyant lumineux rouge
2. Voyant vert
3. Logement supérieur
4 pieds
5. Poignée
6. Bouton du thermostat
7. Assiette à gaufres

MODE D'EMPLOI
1. Déroulez complètement le câble.
2. Vérifiez si les plaques chauffantes sont propres et sans poussière. si 
nécessaire, essuyez-les avec un chiffon humide.



3. Placez l'appareil sur une surface plane et de niveau.
4. Branchez la fiche à la tension nominale et réglez le bouton sur MAX, la 
cuisson.
la surface commence le préchauffage et les lampes rouge et verte seront 
allumées en même temps. Une fois que la surface de cuisson a atteint la 
température préréglée (elle cuit généralement environ 2 à 3 minutes), le voyant 
vert ne s'éteint pas et cet appareil est prêt à cuire les aliments.
5. Ouvrez l'appareil et placez vos aliments sur l'assiette inférieure.
6. Fermez l'appareil, à ce moment, le voyant vert sera à nouveau allumé.
7. Ouvrez à nouveau l'appareil après que le voyant vert s'est éteint. À ce 
moment, la nourriture est OK, bien sûr, elle peut être cuite à nouveau selon 
votre goût.
8. Après la cuisson, ouvrez l'appareil pour retirer vos aliments avec une spatule 
en bois ou en plastique.
9. Après utilisation, retirez le bouchon et ouvrez le couvercle supérieur pour le 
laisser refroidir.

MISE EN GARDE:
1. En tant que différence de type et d'épaisseur ou de goût des aliments, le 
temps de cuisson est d'environ 6 à 10 minutes.
2. Le premier processus de chauffage doit avoir lieu sans aucun aliment, 
laissez-le chauffer pendant environ 2-3 minutes. Il peut y avoir un léger 
développement de fumée ou d'odeur. C'est normal et inoffensif.
3. Pendant le processus de fonctionnement, la lampe rouge sera toujours 
allumée.
4. Si trop de nourriture est insérée dans l'appareil et qu'il ne peut pas être 
fermé, ne le fermez jamais avec une force excessive car cela pourrait 
endommager la serrure.
5. N'utilisez jamais de fourchette ou de couteau tranchant pour retirer les 
aliments car cela endommagerait le revêtement antiadhésif de la surface de 
cuisson. Utilisez uniquement des ustensiles en bois ou en plastique résistant 
à la chaleur.
6. Débranchez toujours l'appareil de la prise de courant lorsqu'il n'est pas 
utilisé.

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE ET D'ENTRETIEN
1. Soyez conscient que certaines parties de l'appareil deviennent très chaudes 
pendant le fonctionnement. Assurez-vous que l'appareil est éteint, débranché 
et attendez qu'il refroidisse complètement avant de le nettoyer ou de le ranger.
2. Essuyez la surface de cuisson avec un chiffon doux et humide à chaque fois 
après utilisation. S'il est difficile d'éliminer les résidus, utilisez un peu d'huile 
pour le ramollir.



Gestion des déchets

                         Le symbole ci-dessus et apposé sur le produit indique que ce 
                     dernier appartient à la catégorie des équipements électriques 
                     et électroniques et ne doit donc pas être mis au rebut avec les
                     autres déchets domestiques ou commerciaux en fin de vie utile.
La directive Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive
(2012/19/EU) a été mise en place pour encourager la mise en place des 
meilleures techniques disponibles pour la récupération et le recyclage, 
minimisant ainsi l'impact négatif des substances nocives et dangereuses 
sur l'environnement et éviter la prolifération des décharges. Prenez contact 
avec les autorités locales compétentes pour en savoir plus sur la manière 
correcte de disposer des équipements électriques et électroniques.  

3. N'utilisez pas d'objets métalliques pulvérisés car ils endommageraient le 
revêtement antiadhésif.
4. En cas de problème, veuillez contacter le centre de service agréé pour 
obtenir de l'aide.



Gebruiksaanwijzing

Wafel ijzer

NL

Voltage: 220-240V~ 50/60Hz

Power:   1000W



LEES EN BEWAAR DEZE INSTRUCTIES
1. Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en 
personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of mentale vermogens of 
gebrek aan ervaring en kennis als zij toezicht of instructie hebben gekregen 
over het gebruik van het apparaat op een veilige manier en begrijpen de 
gevaren. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en 
gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze 
ouder zijn dan 8 jaar en onder toezicht staan.
2. Houd het apparaat en het snoer buiten bereik van kinderen jonger dan 
8 jaar.
3. Het apparaat is niet bedoeld om te worden bediend met een externe timer 
of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.
4. De temperatuur van het buitenoppervlak kan hoog zijn wanneer het 
apparaat werkt. Raak het buitenoppervlak niet met uw hand aan.

ALGEMENE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. Lees deze handleiding aandachtig door voordat u het apparaat voor de 
eerste keer gebruikt.
2. Bewaar deze handleiding. de verpakking en uw ontvangstbewijs. Als u het 
product aan derden geeft of verkoopt, zorg er dan voor dat u deze handleiding 
ook uitdeelt.
3. Dit apparaat is alleen voor huishoudelijk gebruik.
4. Gebruik het apparaat niet buitenshuis. houd het uit de buurt van 
warmtebronnen. direct zonlicht. open vuur of hoge luchtvochtigheid en bedien 
het nooit met natte handen.
5. Trek altijd de stekker uit het stopcontact wanneer u deze niet gebruikt en 
maak deze schoon.
6. Laat het apparaat nooit zonder toezicht achter. Om kinderen te beschermen 
tegen de gevaren van een elektrisch apparaat, moet u ervoor zorgen dat de 
kabels niet naar beneden hangen en dat kinderen het apparaat niet raken.
7. Dompel het apparaat niet onder in water of andere vloeistoffen.
8. Gebruik het apparaat nooit als het beschadigd is
9. Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de 
fabrikant. zijn serviceagent of soortgelijk gekwalificeerde personen om gevaar
te voorkomen.
10. Probeer het apparaat niet zelf te repareren. Neem altijd contact op met 
onze serviceagent om het apparaat te repareren of te vervangen.
11. Het apparaat mag niet worden gebruikt door kinderen (inclusief kinderen) 
met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of mentale vermogens, of gebrek 
aan ervaring en kennis, tenzij ze onder toezicht staan   of instructies hebben 
gekregen over het gebruik van het apparaat door een persoon die 
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verantwoordelijk is voor hun veiligheid. Kinderen moeten onder toezicht staan   
om ervoor te zorgen dat ze niet met het apparaat spelen.
12. Het apparaat is niet bedoeld om te worden bediend met een externe timer 
of een afzonderlijk afstandsbedieningssysteem.
13. Dit apparaat is bedoeld voor gebruik in huishoudelijke en soortgelijke 
toepassingen zoals: - keukens.
14.WAARSCHUWING ： Dit elektrisch apparaat bevat oppervlakken met 
verwarmingsfuncties die ook verschillen van de functionele oppervlakken. kan 
hoge temperaturen ontwikkelen. Aangezien temperaturen door verschillende 
personen verschillend worden waargenomen, moet deze apparatuur met 
VOORZICHTIG worden gebruikt. De apparatuur mag alleen worden aangeraakt 
op de beoogde handgrepen en grijpoppervlakken, en gebruik hittebescherming 
zoals handschoenen of iets dergelijks. Andere oppervlakken dan de beoogde 
grijpoppervlakken moeten voldoende afkoelen voordat ze worden aangeraakt.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
1. Gebruik het apparaat altijd op een vlakke ondergrond. Zorg voor voldoende 
ventilatie, zodat de hete stoom kan verdwijnen.
2. Laat het apparaat nooit onbeheerd achter om brandgevaar te voorkomen.
3. Voor aansluiting op de netvoeding van de leverancier moeten de 
verwarmingsplaten zich in een gesloten positie bevinden.

ONDERDELEN IDENTIFICATIE

1. Indicatielampje rood
2. Indicator groen
3. Bovenste behuizing
4 voet
5. Handgreep
6. Thermostaatknop
7. Wafelplaat

HANDLEIDING
1. Rol de kabel volledig uit.
2. Controleer of de verwarmingsplaten schoon en stofvrij zijn. veeg ze indien 
nodig af met een vochtige doek.
3. Plaats het apparaat op een vlakke, vlakke ondergrond.
4. Sluit de stekker aan op de nominale spanning en stel de knop in op MAX, 
het koken.



oppervlak begint voor te verwarmen en de rode en groene lamp zullen 
tegelijkertijd worden verlicht. Zodra het kookoppervlak de vooraf ingestelde 
temperatuur heeft bereikt (meestal kookt het ongeveer 2-3 minuten), gaat het 
groene lampje niet uit en is dit apparaat klaar om voedsel te koken.
5. Open het apparaat en plaats uw voedsel op de onderste plaat.
6. Sluit het apparaat. Het groene lampje gaat nu weer branden.
7. Open het apparaat nadat het groene lampje weer uit is. Op dit moment is 
het eten in orde, het kan natuurlijk weer worden gekookt volgens uw smaak.
8. Open het apparaat na het koken om uw voedsel te verwijderen met een 
houten of plastic spatel.
9. Trek na gebruik de stekker uit het stopcontact en open het bovenste deksel 
om het te laten afkoelen.

VOORZICHTIGHEID:
1. Als het verschil in voedselsoort en dikte of smaak is de kooktijd ongeveer 
6-10 minuten.
2. Het eerste verwarmingsproces moet plaatsvinden zonder levensmiddelen, 
laat het ongeveer 2-3 minuten opwarmen. Er kan een lichte ontwikkeling van 
rook of geur zijn. Dit is normaal en onschadelijk.
3. Tijdens het bedrijf zal het rode lampje altijd branden.
4. Als er te veel voedsel in het apparaat is geplaatst en het niet kan worden 
gesloten, sluit het dan nooit met overmatige kracht, omdat dit het slot kan 
beschadigen.
5. Gebruik nooit een scherpe vork of mes om het voedsel te verwijderen, 
omdat dit de antiaanbaklaag van het kookoppervlak zou beschadigen. Gebruik 
alleen hittebestendig hout of plastic keukengerei.
6. Trek altijd de stekker uit het stopcontact als het niet in gebruik is.

REINIGINGS- EN ONDERHOUDSINSTRUCTIES
1. Denk eraan dat delen van het apparaat tijdens het gebruik erg heet worden. 
Zorg ervoor dat het apparaat is uitgeschakeld, de stekker uit het stopcontact is 
gehaald en wacht tot het volledig is afgekoeld voordat u het schoonmaakt of 
opbergt.
2. Veeg het kookoppervlak na elk gebruik met een zachte, vochtige doek af. 
Als het moeilijk is om resten te verwijderen, gebruik dan een beetje olie om het 
te verzachten.
3. Gebruik geen opgespoten metalen voorwerpen omdat deze de 
antiaanbaklaag kunnen beschadigen.
4. Neem in geval van problemen contact op met het erkende servicecentrum 
voor hulp.



MILIEUVRIENDELIJKE AFVALVERWERKING

                         Het symbool boven en op het apparaat houdt in dat het product 
                     geclassificeerd is als elektrische of elektronische apparatuur en 
                     niet met het huishoudelijke of bedrijfsafval dient te worden 
                    afgevoerd wanneer het niet meer bruikbaar is.
De Waste of Electrical and Electronic Equipment (WEEE) richtlijn
 (2012/19/EU) is opgesteld om producten te recyclen met de beste 
beschikbare terugwinnings en recycling technieken om zo de invloed op het 
milieu te minimaliseren, gevaarlijke stoffen te behandelen en de groeiende 
afvalbergen tegen te gaan. Neem contact op met uw lokale overheid voor 
informatie over de correcte afvoer van elektrische of elektronische 
apparatuur.


